Oxkpyrnu cTo

KPAJ ITIPBOT CBETCKOTI PATA
1 CTOBEHCKUM CBET

KOHEI IIEPBOTI MMPOBOI BOMHEI
N CIABIHCKU MUP

KIbUTA PE3VIMEA 2
KIbVDKEBHA CEKIIMJA






XVIMEBYHAPOIJHI KOHI'PEC CJIABUCTA

Okpyrnu cro

KPAJ ITIPBOT CBETCKOT PATA
1 CIOBEHCKMN CBET

KOHEII TEPBOV MUPOBOI BOMHEI
N CIABAHCKUN MUP

KIBUTA PE3VIMEA 2
KIbbMI)XEBHA CEKIINJA

Mopgepatopu: Becua Marosuh, PobepT Xopgen

cpena, 22. VIII 2018.
Ounonowkn paxkynrer, beorpan
Cana xepoja, 9.00-12.00
Cana 11, 13.00-15.00

MHCcTUTYT 32 KBbUIXKEBHOCT M YMETHOCT, beorpap
2018



Ypegruuya u opianusaitiopxa Okpyinoi ciiona:

np Becna Marosuh, HayuyHU caBeTHMK

Mogepaitiopu Krousiceste cexuyuje:
Becna MaToBuh, VHcTuTyT 32 KIbV>KEBHOCT 1 yMeTHOCT, Beorpar

Pob6ept Xopern, MucrtutyT 3a cnaBuctuky Yuusepsutera y Xam6ypry

Capagrux 3a pycKku jesux:
bo6an hypuh

Krwuiy pesumea upupegune:
bupana AHTOHOBCKA

CranncnaBa bapah



KPAJ ITPBOT CBETCKOTI PATA M1 CIOBEHCKMU CBET

Kao rimo6anuu orabaj ox cBeTCKOMCTOPMjCKOT 3HavYaja Koju je mpeobpa-
310 TOJIUTUYKY U KyITypHY Many EBporme, I[IpBu cBeTcku par mpobap je mo-
KasaTe/b KAKO Cy je3sMK M je3udKe IONUTHUKE, KIbVDKEBHU IIOKPeTH, Mjeje u
IMCKYPCM HepasaydMBM Off WIMPUX [IPYIITBEHO-TIIOMUTUYKUX TIPOIieca, amm
¥ BOXaH YMHWIALL y Kpeupamy U pefedUHNCamY KYITYPHUX M HAallMOHAI-
Hux upgeHntera. Cmarpajyhm fa je pasymeBame mocieguiia kKoje je Bennku
paT OCTAaBUO y CIOBEHCKMM 3eM/baMa IIOTPeOHO 000raTUTV HOBUM MUCTPAXKI-
BauKMM yBU/IIMA U JIaTV Yy HETTOCPEJHIjEM KOMITAPaTUCTUYKOM Cyde/baBalby,
jemaH o moceOHNX OKPYIMX cTonoBa Ha XVI MehyHapogHOM KOHrpecy cra-
BUCTa OcBehyjeMo 0BOj BaXKHO] M aKTYe/THOj TEMIL.

OKpyTI/m CTO cacToju ce Of IMHIBUCTUYKE U KIbVKEBHE CEKLMje, Y OKBI-
py kojux he ce mcnmuraTyt pasmuunNTU OApPA3N U ,,OTUCIYU“ KaKO paTHUX 30u-
Bama, TAKO M MOPATHMX IOMUTUYKNX ¥ IP)KAaBHMX peKOHpUIrypanmja Ha je-
3MYKe U KIbVKEBHE IIPAKCe y CTIOBEHCKUM 3eM/baMa.

KmiokeBHa cekiyja Takobe je mofie/beHa Ha JiBa jiera.

IIpBu peo temarusosahe mocnenmie koje cy IIpsu cBercku par m Ok-
TOOapCcKa PeBOJyILMja OCTABUIN Y CIOBEHCKMM 3eM/baMa, Off KOjUX Cy HeKe
HaKoOH 1918. cTeksie caMOCTaIHOCT, HEKE Ce HalllJIe YHYTap HOBUX [JP)KaBHUX
3ajellHNIIA, a HeKe O6me mofebeHe. Ta HOBa MOMMTHMYKA M CONMjaTHA peas-
HOCT, o0e/e)keHa TpayMaTyHUM cehamyMa Ha pat ¥ IIOCTPEeBOJTYLIIOHAPHUM
KOH(IMKTVMA paHMX [IBaJieCETUX TOAJHA, OUTHO je yTUIIa/la M Ha KYATypHe
U KIbJDKEBHE TOKOBE. Y OBOM JIe/Ty OKPYIJIOT CTOJIA IpefioxkeHe cy cienehe
TEMe 3a pasroBop:

- Kynrypro-noernukn (guc)koHTuHynteTr usMel)y mpepgparsor, paTHor
Y IOPATHOT pa3nobiba;

— CuHTETMYKA ¥ KOMIIAPAaTUBMUCTMYKA PasMaTparba IejHUX M TEMATCKIX
VICXOAMIITA, POPMaTHO-TIOETUYKNX CIIeNNUIHOCTH ¥ )KAHPOBCKMX TPaHC-
¢dopMalja y CIOBEHCKUM KIbIVDKEBHOCTMMA IOpATHE enoxe, yKbydyjyhu u
aBaHrapjHe KibJDKEeBHE TOKOBE I COLMja/IHy IMTePaTypy;

- Juckypc manudusMa y CIOBEHCKMM JIUTepaTypaMa HaCcyIpoT IpefpaT-
HOM OCTI060[MIaYKOM TIOTIETY, KaPAKTEPUCTMYHOM 32 CTIOBEHCKe Hapofe Y
AycTpOyrapckoj MOHapXuju 1 peBONTyLIMOHApHA Bpemba Koja Cy fosena fo De-
opyapcke u Oxrobapcke peBonyuuje y Pycuju;

- Opjeun OxTobapcKke peBONMyLMje Y CIOBEHCKUM KHbVDKEBHOCTUMA U
y/I0ra pycKe eMUrpanmje y KyaATypHOM XMBOTY C/IOBEHCKMX 3eMasba.
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JIpyrn meo KiIDKeBHe CeKIyje ycpencpenyhe ce Ha KEbVDKEBHOCTH KOje CY
ce pasBmjase y okBupy HoocTBopeHe Kpamesune Cpb6a, XpBara n CroBeHa-
11a / JyrocnaBuje. HoBu ip)xaBHM OKBYMP MHUIIMPAO je HOBe OO/IMKe Kperpama
KY/ITypHE IONUTHUKE U YTUILA0 HAa KOHCTPYMCabe HOBUX UIEHTUTETCKUX OfI-
penHMIa. Y OBOM Jie/Ty OKPYIJIOT CTOMA TIpefiioxeHe cy cnefehe Teme 3a pas-
roBOp:

— IIpBy CBETCKM paT: COUMOKYITYPHM KOHTEKCTU ¥ YMETHIMYKE IIPAKCe Ha
jY’>KHOC/IOBEHCKOM KY/ITYPHOM IIPOCTOPY;

- 3Havaj IepuojiMKe y OfpKaBarby KibVKEBHOT KMBOTA TOKOM paTa / OKy-
malyje 1 y yCIOCTaB/bamby KOHTUHYUTeTa usMeby npenparHe u 1mocnepaTHe
eroxe; QYHKI[Mja KIbVDKEBHIX JaCOICA Y ITOCTePaTHOM (POpMUpamby HOMU-
HaHTHMX, a/I ¥ aBAaHTAPJHUX U IPYTUX aIT€PHATUBHUX KIbVDKEBHUX CTPYja;

- KoHuenT jyrocmoBeHCKe KIVDKEBHOCTM Kao jeflaH Off KyATYpHUX
IIPOjeKTa HOBOCTBOPEHE JIp)KaBe: FeHe3a, MOMYCH U IIPYMEHA Y IIPaKCH;

- Vnejna n remarcka ucxopniuTa, popMarHO-TIIOETUYKE CIIeNV(PUIHOCTH
Y1 )KaHPOBCKe TpaHC(opMalje y KibIKeBHOCTIIMA jyTOCTIOBEHCKOT Kpyra Ha-
KoH IIpBor cBerckor para;

- OpHOC ManUUCTUYKUX U PEBOTYLMOHAPHO-0C/I000MIaYKIX JUCKYP-
Ca y IIOpaTHOj YMETHOCTM;

- Ogpjenn OkTobapcke peBONIyLMje U YTUIIAj PyCcKe eMUTrpalije Ha UfiejHe
¥ IOETUYKE TOKOBE Ha jY>KHOCIOBEHCKOM ITPOCTODY;

— 3Ha4aj KIbYDKEBHOCTY KOjy INIITY JKeHe U YKeHCKUX YacOIlMca 32 eMaH-
LUIIATOPCKe NPOoliece y HOBOj Ap>KaBM.

Becna Maiuosuh
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KOHEII ITEPBOVI MITPOBOM BOVIHBI U CIABIHCKII MIIP

KopeHHbIM 00pa3oM M3MeHMBIIASA HOMUTUYECKYIO U KYIbTYPHYIO Kap-
tuny EBpomnbl, [lepBas MupoBast BoiHa, KaK COObITHE I100aIbBHOTO MaCIITa-
0a, uMeroliee MUPOBO€E MCTOPUYECKOE 3HAYeHNe, HATVISJHO TTIOKa3bIBAeT Ha-
CKOJIBKO SI3BIKM U SI3BIKOBbIE ITOJIUTUKY, TUTEPATYPBhIii IPOLECC, €T0 TeYEeHN ],
UfieV U JUCKYPChl HEOTheM/IEMbI OT ITOHMMaHMs OOILIEero Ky/lIbTypPHO-IIONN-
TUYECKOTO IPOIlecca, ¥ KaK/MM BaXKHBIM (PAKTOPOM OHM CTAHOBATCS B CO3J1a-
HIUU WIN TIePEeOCMBIC/IEHUN KYIbTYPHBIX ¥ HAllMOHAIbHBIX UJE€HTUYHOCTEN.
OTMmeyvas cToneTrie OKOHYaHUs BemKoi BOVHBI U TTOIarasi, YTO OCMbBICTIEHIIE
HOC/IEZICTBUIL TOTO COOBITVSI B C/IABSIHCKMX CTPaHaxX HY>KHO YITyOUTb HOBBI-
MI MICCTIE0BATe/IbCKMMY ITO3HAHVAMHI U IIPAMbBIM KOMITAPATUBUCTCKUM IIPU-
eMOM uccnenoBanus, B paMkax XVI MexyHapofHOro cbesjia CIaBUCTOB,
OpraHu3yeM KpYIJIbIi CTOJ, IOCBAIIEHHBI JaHHOMY BOIIPOCY.

Kpyrbiii cTON COCTOUT U3 ABYX CEKINIA, TMHIBUCTUYECKOI M INTEPaTyp-
HOJI, B paMKaX KOTOPBIX OyAYT MCCIEN0BAThCA PAa3HOTO POAA BO3HENCTBUA 1
»OTIIEYAaTK! “ BOCHHBIX EJICTBUIT U IIOCTBOEHHBIX IOJIMTUYECKUX Y TOCYAAP-
CTBEHHBIX TpaHCPOpMaLNil Ha SA3bIKOBBIE J TMTEPaTypPHbIE IPOIECCHI B C/Ia-
BSIHCKMX CTPaHax.

JIutepaTypHas ceKLMsA TaKXKe pasfiesieHa Ha IBe YacTI.

IlepBad 4acTh TeMaTU3MPYyeT MOCIEACTBUA [IepBOil MMPOBOII BOMHBL 1
OKTA6pbCKOI PEBOIOLINN B CTTABSIHCKMX CTPAHAX — TeX, KOTOPbIe proOpenu
He3aBUCUMOCTD 1ocjie 1918 ropa, Tex, KOTopble OKa3aauch B paMKaX HOBOCO3-
JaHHBIX TIOC/Ie BOVIHBI TOCYAAPCTB, WM TeX, KOTOpbIe OB pasje/ieHbl HO-
BbIMU rpanuamu. HoBas nmonuruyeckas u colyanbHast JeliICTBUTEIbHOCTD,
obpeMeHeHHas TIOTPSCAIOLIMMI BOCIIOMIHAHUSIMHU O BOJIHE U ITOCTPEBOIIO-
LVOHHBIMU KOH(MKTaMu B Havane 20-X rOf{0B, OKasana O60blIoe BIUsSHIE
Ha INTepaTypHble ¥ Ky/AbTypHbIE TeYeHNA 31I0XU. B maHHOI yacTu Kpyrmoro
CTOA IIPEJIOKEHDI CTIEAYIOIIVE TEMBI:

- KynprypHo-nosTnyeckas (He)l1peeMCTBEHHOCTD JJOBOSHHBIX 11 BOGHHBIX
UTEPaATYPHBIX IPOLIECCOB C IOCTBOEHHBIMM IUTEPATYPHBIMU TEYEHNAMIU;

— CuHTeTH4ecKye ¥ KOMIapaTyBHbIE VICCTIeJOBAHNA UeHbIX U TeMaTH-
YeCKVX MCXOIHBIX TOYeK, POpPMaTbHO-TIO3TIYECKUX OCOOEHHOCTEI 11 )KaHPO-
BBIX TpaHCcOpMaIuil B CIAaBAHCKUX JUTEPATypax IIOCTBOECHHOTO IE€PUOJA,
BIIJIOTD JI0 INTE€PATYPHOTO aBaHTapfa U COLMAIbHOI NTUTepaTyphbl;

- Iuckypc manudnusma B CIaBSIHCKUX JTUTEPATypax, B IPOTUBOBEC Xa-
PaKTepHOMY [ CTaBAHCKMX HApO/IOB B ABCTPO-BEHT€PCKOI MOHapXMUM J0-
BOEHHOMY O0CBOOOJIUTE/IbHOMY 9HTY3MasMy U IpuseniieMy K PeBpanbckoii u
OKTAOPbCKOI PeBOIOLVAM PEBOMIOLNOHHOMY OpoxkeHMio B Poccu;
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— Otxnuky OKTAOPLCKOT pEBOIOLUY B CIaBAHCKIX INTEPATYPaX U POTIb
PYCCKOII SMUTpALMA B KY/IBTYPHOM XU3HU CTaBAHCKUX CTPAH.

Bropas yacTh nuTepaTypHONM CEKLMM IOCBAIIEHA IUTEPATypaM, KOTO-
pble pasBUBAINCh B paMKax cosfaHHoro B 1918 roxy Koponescrsa Cep6os,
Xopsaros u Cnosennes / IOrocmasun. HoBblil KOHTEKCT MHCIMPUPOBATL CO-
3/JaHl€ HOBBIX MOJIeTIeVl OCMBICTIEHNSA KY/IbTYPHOI IIONUTUKH, a TAKXKE ITOB/IN-
A1 ¥ Ha GOopMMpOBaHMEe HOBBIX MICHTUIHOCTHBIX ONpefeneHnit. B manHOM!
9acTy KPYTJIOTO CTOJIA MIPEJIOXKEH CIIEN YOI KPYT TEM:

— IlepBas MupoBas BOJIHA: COLMOKY/IBTYPHbBIV KOHTEKCT U XY/I0>KECTBEH-
Hble IIPAaKTUKY B F0)KHOCTIaBAHCKOM KY/IBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE;

- Ponp nepropyky B nmoppepykke IMTEpaTypPHOI KU3HYU BO BpeMA BOIi-
HbI / OKKYTIALIMM ¥ CO3/IAaHMM NTPEEMCTBEHHOCTY IOBOEHHOM ¥ TIOCTBOEHHOM
3M0X; (QYHKIVA IUTEPATYPHOTO XXYPHa/la B IMOCTBOGHHOM (POPMUPOBAHUNI
KaK TOCIOJCTBYIOIINX, TaK U aBAHTAPAMCTCKUX U OPYIMX aJbT€PHATUBHBIX
UTEPATYPHbIX TEYEHUI];

- KoH1lenT 1orocnmaBsAHCKOM MUTEpaTypbl KaK OAVH U3 psAfla HAMEYEHHbIX
B HOBOCO3JJaHHOM TOCY[ApCTBE KY/IbTYPHBIX IIPOEKTOB: IIPOMCXOXJIEHNE,
IIpYEMBI ¥ IPAKTUYECKOE BHENPEHNE;

- VipetiHble 1 TeMaTH4eCcKye VICXOAHbIe TYHKTDI, (OPMaTbHO-II03TIYe-
CKVie 0COOEHHOCTM 11 KaHpOBbIe TpaHC(HOPMAIY B INTEPaTypax IOrOC/IaBsIH-
CKoro Kpyra nocse Ilepsoit MOpOBOJI BOJIHBI;

- CoorHotueHye manupUCTCKOro 1 PeBOIOLMOHHO-0CBOOOAUTETBHOTO
IVICKYPCOB B IIOCTBO€HHOM MCKYCCTB€;

— Otxmky OKTAOPHCKOI PEeBOMIOLNY ¥ BIMUAHUE PYCCKON SMUTPALUN
Ha UJIeVIHbIE U TIO9TUYECKIE TEUYEHNA B I0)KHOCIABAHCKOM KY/IBTYPHOM IIPO-
CTPaHCTBE;

— Posb murteparypbl, HANMCAHHONM YKEHIIMHAMM, U KEHCKUX XYPHAJIOB B
3MaHCUIIAIMOHHBIX IIPOIleccaX B HOBOM TOCY/IapCTBe.

Becrna Mamosuu

8 | KPAJ IIPBOTI CBETCKOTI PATA 1 CJIOBEHCKN CBET



KPAJ IIPBOI' CBETCKOI' PATA
1 CJIOBEHCKM CBET

KOHEII I[TEPBOV1 MMPOBOW BOMHDEI
1 CIABAIHCKUI MUP

Mogpeparop:
Po6ept XOIEJI






Po6ept XOIEI

MuctnryT crasuctuku [am6yprckoro yHuBepcurera

«IMITEPATIB ITEPEMEH» B MOJEPHU3ME

«VImnepaTys nepemeH» B MofiepHu3Me (IymOpexT) ¢ camoro Havasa cBs-
3aH C IaTeTHUKoi paspyueHnit. Yxe B 1890 rony Iepman bap npuseiBaet: «B
HaC He JO/DKHO OCTAaThCA HMKAKMX CTAapPbIX MHEHMI, HUKAKOJ JIOXKHOI HIKO-
JIBIL. .. Bc€ O/mKHO OBITH BEIPYO/IEHO ITOJ] KOPEeHb, YTOOBI yTPEHHMI BEeTep CBO-
601bI MOT IyTh CBOOOAHO. 3apOC/IN TO/DKHBI OBITH BBIPYO/IEHBI CMEPTOHOC-
HBIM TOIIOPOM».

IToxoskas MeTadoprka HarmonHAeT MaHU(eCThl PyTypucToB oT VTamm
no Poccym. 23 mapra 1913 roga A.I. Marow nuet B >xypHane O630p: «Futu-
rist je pjesnik motora, slavitelj automobilskog kocijasa i aeroplanskog krmilara.
Samo borba je lijepa, i svako remek-djelo mora imati agresivno, napadacko
obiljezje. Treba dakle slaviti rat, ,,jedinu higijenu svijeta“, militarizam, patrioti-
zam, anarhisti¢ni teroristicki pokret, ,lijepe ubilacke ideje“».

Ora arpeccuBHas MeTaopyKa TYT >Ke IEPEHOCUTCS U Ha BOIHY. PoMeH
Portan B cBoeM mepBoM acce «Pro aris» B JKenesckom scypHane, KOTOpoe OH
Hamwcan B ceHTs10pe 1914 Bo Bpemst 6ombapanuposku Peitmckoro cobopa, 1u-
THpYyeT cTuXoTBOpeHne Tomaca MaHHa:

«Tak Kak 4e/loBeK YaXHeT B MUpHOe BpeMs, / [IpasiHbIil OTABIX - MOTMIA
JULA MY>KeCTBa. / 3aKOH - 3TO IPYT CMabbIX, / XoueT BCE 1 BCA Ha paBHbIX, / Mup
XoTesn 651 IIOCKUM caienath / Ho BoiiHa m03BO/sAeT cuje BOCCTaTh...» («Denn
der Mensch verkiimmert im Frieden, / Miiflige Ruh ist das Grab des Muts. / Das
Gesetz ist der Freund des Schwachen, / Alles will es nureben machen, / Mochte
gern die Welt verflachen, / Aber der Krieg lisst die Kraft erscheinen...»)

Konm4ecTBo TakMX «BBICTYIIEHNII» ¥ aBTOPOB, IIPOINIAraHIMPYIOIINX BO-
JIHY, BE/IMKO, TOPA3/l0 peXKe BCTPEYalTCA MbIC/ALME MHAYe U C CAMOTO Ha-
Yajia BbICTyHamwuye npotus BoiiHbl: Pomen Pomnnan, beprpan Paccen, Kapn
JIn6xuext, Mupocnas Kpnexxa, Momunno Hactacuesnu...

OpHako B IepBbIil JKe TOf BOMHBI X YMC/IO Pe3KO Bo3pacTaeT. He Tombko
mycaTeny Ha ppPOHTe U B THUTY, HO ¥ TPOCTBIE COI/IATHI HAYMHAIOT MO-PYTOMY
CMOTpeTh Ha 6eccMBIC/IeHHYI0 60iiHI0. AHrTIMIicKumit conpar 3urdpuy CaccyH
et B oKTAOpe-Hosa0pe 1916: «The Bishop tells us: “‘When the boys come
back / “They will not be the same; for they’ll have fought / ‘In a justcause: they
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lead the last attack / ‘On Anti-Christ [...] “‘We're none of us the same!’ the boys
reply. / ‘For George lost both his legs; and Bill’s stone blind; / ‘Poor Jim’s shot
through the lungs and like to die; / ‘And Bert’s gone syphilitic».

KaskeTcs1, uTo MeTadopbl, KOTOPbIe BbIpaka/y HETOBOIbCTBO IIVIBU/IN3A-
1VIeil 10 BOJIHBI, Tellepb MepefjaloT B TeKCTax OeCKOHeYHoe cTpajanme. TeM He
MeHee, IMaTeTUKa paspylIeHnil OCTAeTCs LieHTPaAbHbIM 3/IEMEHTOM aBaHTap-
7la U TI0CJie BOMHBI.
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EBrenuit Anexcangposny Ib/IOKOB

MucTuTyT cnaBsHoBegennsa Poccuiickoii akageMun Hayk, MockBa

«CTATb BECCTPACTHO HAJl KPACHBIMMU U BEJIBIMI»:
IMAIINOUCTCKAA JIMHNA B IUTEPATYPE CEPEBPAHOTIO BEKA U
TBOPYECTBO MUXAMJIA BYJITAKOBA

ToBopst o BausaHun Ilepsoit Muposoit BoiHbl (IIMB) Ha poccuiickyio
KynbTypy 1920-X IT., Hy>KHO YYUTBIBATD, YTO B T€YEHME IIPAKTUYECKU BCETO
nBazpuaroro Beka [IMB B poccuitickom MeHTanTeTe KaK OBl «He CyIIeCTBOBa-
na». B coBeTckmit mepuoy aTa BojiHa 0(UIaIbHO MMEHOBa/IACh IMIIepUaIn-
CTUYECKOII M pacCMaTPMBaIach JINIIb Kak cTUMYI OKTAOPbCKOTO IlepeBopoTa
U DalbHeNmmux cooprTuit B Poccum.

Yxe ocenpio 1914 1. B. JIeHVH BBIIBMHY/I IO3YHT «IIPEBPAIIEHNA. .. UIMIIE-
PMAINCTCKOIL BOHBI B TPOXKAAHCKYI0 BOHY». [Ipy 9TOM 60/IbIIIEBUKY BBICTY-
nany 3a nopaxenve Poccyvn B [IMB (1 mpusbiBany kK HeMy 0 TeX IIOP, OKA B
1917 1. camy He 3aXBaTWIN BJIACTb B CTpaHe). Pasymeercs, Takas Mo3uIMs He
6bI1a ManUCTCKOI — IIPOCTO OOBLIEBUKI IPEATIOYNTAIIN «IPYTYIO» BOHY,
panu MHBIX LieTe.

s crpan YerBepHoro coro3za u Anrtantbl IIMB 3aBepmmiace B 1918
I.; MeXJy TeM B IpeacrasneHun nupepos Coserckolt Poccum «uctuHHaA»
MHUpPOBasi BOJHA TOT[ja TO/MbKO HauyMHamach. B OO/IbIIEBUCTCKON UIEOTIOTUN
OOMMHIUPOBaIa KOHLENUNA MUPOBOL Pesosiioyuts — TaK, Ha 3aKpbITuM I KOH-
rpecca KomnuTepna 6 mapta 1919 r. Jlenun rosopun: «ITobena mponerapckoii
PeBOMIOMM BO BceM Mupe obecriedeHa. [psaaét ocHOBaHMe MeX/YHAPOJHONI
CoBerckoit pecry6mukm». MupoBas peBomoLus — BOJHA ellje 60J1ee «TOTalb-
Has», 4eM HefaBHAA [IMB; 5T0 MpoTMBOCTOAHME HE MEX]Y TOCYAapCTBAMMU
YIU MX OJI0KaMM, @ MEX1y KIaccaMM [0 TIOJTHOTO YHUYTOXKEHNS «9KCIITyaTa-
TOPOB» — BCEMMPHasI TPAKJAHCKast BOVHA (I10 aHAJIOTUH C TOV «JIOKAJIbHO»,
Kotopasi ¢ 1918 r. 6pima passsizana B CoBetckoit Poccun).

C Touku 3peHust 60MbILIEBUCTCKOI Upeonoruu 1920-x rr. mannducTckoe
otHoueHne K [IMB cuntanoch «mpaBuibHBIM» (Cp., HAIIP., TUPUIECKOTO Te-
post moambl C. Ecennna «Anna CHerunar, 1925), HO «K/1accoBbIVi» marudusm
BOCIIPMHVMAJICS OfTHO3HAYHO HeraTuBHO. Ha aToM ¢one nosuums M. Bynra-
KOBa BBIIJIAJUT JIa/IeKO He TUIVYHOI, B 0COOEHHOCTY IIOTOMY, YTO O CBOEM
CTPeMJIEHUN K «HeMTPAJbHOCTM» IMCATeIb 3asB/IA/I NMPsAMO (HampyuMep, B
mucbMe [TpaButensctBy CCCP 28 mapTa 1930 1.).
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B 6ynrakoBckoM TBOpUYeCTBe OOHAPY>KMBAIOTCA IMEPEKINIKY C mannu-
CTCKMMM NIPOV3BeNeHNsAMY He TonbKo nepuopa IIMB, Ho u 6onee paHHero
BpeMeHN. Tak, B pacckase «KpacHas kopoHa» (1922) ABCTBEHHBI peMUHIIC-
neHyy u3 nosectu JI. Auppeena «KpacHsiit cMex» (1904), moBecTBytoleit o
PYCCKO-AIIOHCKOII BOJIHE.

Hecomuennoe Bnusanmue Ha bynrakosa okasana nosuumsa M. Bonommnna,
KOTOPBIiT BBICKa3bIBa/I ManudIUCTCKye B3IIAAb Kak BO Bpems [IMB, rtak u B
nepuon IpakgaHckoi BoitHbL. XapakTepeH ¢uHan cTuxoTBopeHus «lazeTsi»
(1915): «[lo3Bonb He pasmobuTh Bpara / VI 6pata He Bo3HeHaBUeTh!» B cTu-
xoTBopeHnn «Ipakganckas BortHa» (1919) BonommH roBoput o mpuBepKeH-
HOCTH K «060uM» ymarepsm: «...JV Bcemu cumamu cBoumu / Mojroch 3a Tex u
3a apyrux». B ctuxorBopennn «Iloaty peBomonyy» (1925) BomomyH npussl-
BaeT «B mHM peBomonuu 66Tk YenoBekoM, a He [pak zaHMHOMY.

HeratuBHO-catupuyeckoe oOTHolIeHMe bBynrakoBa K KaaccoBoO BOIi-
He NPOSABJIAETCA, B YACTHOCTI, B TOM, YTO BIUHY 3a Hee OH BO3J/IaraeT Ha oba
BPOKAYIOLINX JIareps; 9TO OYEBMUIHO B MEpBOIL ke OY/IraKOBCKON IyO/uKa-
OuM - cTarbe «[pAnymmye nepcrneKTuBhI» (1919). CooTBeTCcTByOIIVE B3IIA/bI
TICaTe/IsA B OHON Mepe IIpOAB/IAITCA B poMaHe «bemas reapans» (1924) u
nbece «ber» (1928). OcobenHO MOKa3aTenbHa paHTACTIYECKas IIbeca «AfjaM
u EBa» (1931), peiicTBue KOTOPOII IIPOUCXOAUT BO BpeMs «MUPOBOI IpaxK-
MTAHCKOW BOVHBI».

Ba’kHO OTMeTUTD, YTO B OY/ITAaKOBCKMX IIPOM3BEIEHMSIX OUeBI/{HA TaKXKe
CBSI3b C TPaJUIIMEN eBPOIeiicKoro nanudusMa — HarpyuMep, ¢ TBOPYECTBOM
I Yamnca.
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Alois WOLDAN
Institute of Slavic Studies, University of Vienna

POLISH AND UKRAINIAN POETRY
ON WORLD WARTI - COMMON ASPECTS

The Poles and Ukrainians in Austrian Galicia were the only nations to have
their own military units within the Austro-Hungarian army - the so-called Pol-
ish Legions and the Ukrainian Sichovistril "tsi (Sich Riflemen). Both these units
fought for independence of their respective nations after the end of war, and
both these formations included a number of poets and painters who produced
a large poetry opus (their prose will not be examined in this text) and paintings
on topics connected with war. Representatives of the elder, modernist genera-
tion (“Mtoda Polska” in Krakéw, ,,Moloda Muza“ in Lviv) wrote on war as well
as representatives of the younger one, poet-soldiers, who devoted their texts
almost exclusively to issues of war and therefore are more or less forgotten today
(Jozef Maczka, Edward Stonski, Jerzy Mondalski et al. in Polish literature, Oles’
Babij, Vasyl’ Atamanjuk, Oleksij Kobec’ et al. in Ukrainian).

In both currents, “Poezja legionowa” and “Strilets'’ka poezija’, one can find
the same motifs displayed in poetry and visual arts. For example, the motif of
the path leading into future, to a revival of the nation, as well as reaching back
into the historic past, the Polish Legion’s tradition from late 18" century, and the
Ukrainian Cossack — and Sich - tradition dating from the 16™ century. Both cur-
rents point out heroes — Polish literature mainly of the present time (Pilsudski,
Belina), Ukrainian poetry mainly heroes from the past (Chmel'nyc’kyj, Maze-
pa). In both literatures we can find allegorical representations of the fatherland,
more heroic figures of Poland, less heroic, but suffering figures of the Ukraine.
Both traditions deal with the dead as the other side of heroic patriotism, too.
Ukrainian poetry stresses the negative aspects of warmore than Polish. The suf-
fering of the civilians is underlined by Ukrainian art, as well.

Of course, this presentation will not cover all the texts referring to World
War Iin Polish and Ukrainian fiction, but it selects a single segment which is not
well known and has not been much researched until now.
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Anekcangpa Hukonaesna KPACOBEL

MHucTuTyT cnaBsaHosegenns Poccuiickoii akagemMun Hayk, MockBa

BOVIHA B I1033UIM MOCKOBCKIUX
«9KCITPECCUOHMCTOB» (1919-1922)

B mepBble mOC/IEPEBOIOIIIOHHDIE TOABI B MOCKBe B PAAY HO3TUIECKUX
o6beayHeHNIT 06pas3yeTcs TPyIIIA HOJ, Ha3BaHMeEM «3KCIIPECCUOHMCTDI», OC-
HOBaTesleM KOoTopoil B 1919 1. ctan cemHapuaruaeTHuit noat Vnmomut Co-
ko70B (1902-1974). K nemy npucoenyunnmcy bopuc 3emenkos (1902-1963),
Cepreit Cracckuit (1898-1956), I'ypuit Cupopos-Oxckuit (1899-1967), bo-
puc Jlanun (1905-1941), EBrennit Tabpunosuy (1899-1993) u np. Ipynma
IpOCYIeCTBOBa/A TPU C TOMOBMHOI rofa (1919-1922), BelmycTIa cepuio
MaHM(pECTOB U HECKOJIBKO IO3TUYECKMX COOPHMKOB, Y4aCTBOBAJIA B IMTEpa-
TYPHBIX Bedepax 1 KO/UIeKTMBHBIX M3/JaHNAX. JIMeHa ee y4aCTHMKOB, OTHAKO,
OKa3a/IMCh IOTY3a0bIThI, X TBOPYECTBO IPU 3TOM CIY>KUT Ba>KHBIM CBIE-
TEIbCTBOM 3BOJIIOL[MY PYCCKOTO aBaHTap/ia 1 OHOBPEMEHHO CYI[eCTBEHHBIM
JI0Ka3aTeNbCTBOM PeLlelIy HeMeLIKOTo aKcIpeccuonnsma. OIHOI U3 I71aB-
HBIX TeM I033UM MOCKOBCKUX «3IKCIPECCHOHMCTOB» SIBJISIETCSI TeMa BOIHBIL,
IpeACTaloIas, B OT/INYMe OT HeMEI[KOsA3bIYHOI 110931H, B ITTyOOKO marudu-
CTCKOM KJII0Ye, HaMOOJIbIIYI0 BHIPA3UTETbHOCTD IOCTIEHAA OMTyYaeT B CTU-
xax bopuca 3emenkosa.
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IBan A. YAPOTA

benapycki g3ap>xayHs1 yHiBepciTaT, MiHCK

IEPIIASI CYCBETHAS BAVIHA
I HAIIBIIHAJIbHAS KY/IBTYPA BEJIAPYCAY

[Tepurass cycBeTHas BaliHa I rpamajssH Oymydait bBemapyci mena
aca0riBae 3HaUSHHE y)KO TaMy, IITO BSJ/IACA HA sie TOPBITOPHIi, YaCTKa AKOI
OblTa IMakiHyTa 3aBaéyHiKy, a HaCe/IbHILITBA ailIpay/IieHa ¥ nanékae OeKaHCTBa,
a Ipas rajpl BApPTanacA afTyab Ha IaJIKaM CIIaJIEHblsd POJHbIA KOT/IIIIYbI §
CITyCTOIIAHBI Kpayl i y>ko iHmIylo kpainy. fkpas rateia semsi (3axomssAil
Benapyci) maBogie Ppikckara jaraBopy albIHYIIICA ¥ CKIafi3e HOBAay TBOpaHail
[Tonburgpr.

Mix TbIM, 1éc Genapyckara Hapoja IpajiBbI3Hauaycs BbiHiKaMi [Tepirait
CyCBeTHall BaifHbI He caMiMi ITa cabe, He TaK, K I iHIIBIX Hapojay i KpaiH.
JIécaBpI3HaUaIbHBIM (pakTapaM, fAKi mayripiBay Ha ¢apMipaBaHHe CydacHan
benapyci, crana Kactpbruninkas pssamronpia 1917 ropa y Pacii. I'sta § BeiHiKy
s, a 3aTbIM — JIAaHIIyTa Iaj3el, 3BA3aHbIxX 3 majniteikait CCCP, crBapanacs,
xoupb i He afipasy, BCCP.

Kynbrypa 6emapycay macis saBapiusHHs [lepinaii cycBeTHail BaiiHbl i 1a
V3’ apnanua 3axopHait bemapyci 3 Yexopnsait (bCCP) nepakbiBana cyp €3Hyro
IpaMy pas3/ioMy i maf3eny, HaOBIYIIbI PO3HBIA BeKTapbl pas3Bins. [Ipa ymacHa
JTiTapaTypHae >KBIIIE IaTail mapbl y abOBYX YacTKax Oeapyckara apaany
MO>XHa BeClLi TAaBOPKY Ha IIaKa3a/IbHBIX IPBIKIafilaX. ¥ KOXKHBIM 3 iX yBari
3aC/IyroyBarolb YIUIBIBOBbIA AK Y iIa/ariyHbIM, TaK 1 ¥ 9CT3THIYHBIM IIJIaHE
acoOBI.

CBoeacabmniBpl yHEcaK y pasBilllé HaIpIAHATbHANl ClTaBeCHaCli Mae
Oenmapyckas sMirpanbls nepbLAfy MiX A3ByMa CyCBEeTHBIMI BOITHAMI.
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Ani BUROVA
Sofia University “St. Kliment Ohridski”

TRANSFORMATIONAL PROCESSES IN BULGARIAN
LITERATURE AFTER THE FIRST WORLD WAR

The paper examines the phenomena and processes in Bulgarian litera-
ture after the end of the First World War in the 1920s. The text focuses on the
changes in the artistic trends during the examined period, and their relation to
the historical and socio-cultural context.

The accent in the study is on the history of Bulgarian symbolism. In the
Bulgarian environment, this literary movement crystallized at the end of the
first decade of the 20" century, and it reached its apogee at the beginning of the
First World War. The influence of symbolism was also very strong throughout
the second decade of the last century, but the shifting socio-cultural climate
during and after the war led to many changes in its representative artistic and
thematic model. Nevertheless, literary tendencies which openly declared their
differences from symbolism or rejected it entirely, originated from symbolism;
its poetics exerted influence even on trends and authors with opposite views
on literature. That is why the history of symbolism and its heritage is a sign of
transformational processes in Bulgarian literature of the examined period.

This report focuses mainly on the following literary phenomena typical of
the 1920s:

— Development of the artistic trends typical of pre-war modernism and
symbolism;

— Changes in the works of iconic symbolists authors that occurred under
the impressions and experiences of the war;

— The emergence of avant-garde literary tendencies rejecting the artistic
conventions of pre-war modernism and symbolism;

— The emergence of other artistic concepts outside the avant-garde trends
that rejected the conventions of pre-war modernism and symbolism;

— The emergence of socially engaged, “proletarian” literature, and its rela-
tions with the heritage of symbolism.

This problematics has been explored both in artistic and thematic aspect.
The paper examines key images and concepts in order to reveal the develop-
mental lines representative of Bulgarian literature of the reviewed period. Dur-

18| KPAJ ITPBOT CBETCKOTI PATA 1 CJIOBEHCKI CBET



ing that period, many works devoted to the motherland appeared and the dif-
ferences in the way they interpreted this image (both between the works of the
1920s themselves and in comparison with previous periods) have been seen as
indicative of the literary pluralism in the period under consideration.

The paper also identifies some typological similarities and differences in
the processes in Bulgarian literature and in other Slavic literatures at the begin-
ning of the 20" century.

The paper will be presented in Bulgarian language.

Punonomknu pakynrer, beorpag, 22.8.2018. |19



Bogustaw ZIELINSKI
Adam Mickiewicz University in Poznan

CENTRAL EUROPE AS A REFLECTION REPRESENTING
HABSBURGS AND KAKANIEN IN SERBIAN AND POLISH
LITERATURE AND TRADITION

In Polish and Serbian tradition there are various complexes of phenomena
which function differently but are connected, related to Austrian culture of
the late 19 century and the early 20" century as well as the Habsburg Mon-
archy and Austrian Empire. Distinct political and historical experiences of
Poles (mainly in Galicia), Serbs, Bosnians and other Southern Slavs after the
occupation of Bosnia and Herzegovina by Austria-Hungary in 1878 and the
annexation of those territories in 1908 created conditions of increasing hostil-
ity that eventually led to the assassination in Sarajevo and the outbreak of the
Great War. The Great War radically altered the perception and representation
of Austria-Hungary in Polish and Serbian tradition. The assassination in Sara-
jevo has not been inspiring for Serbian writers to this day, and the Great War
has not been inscribed into the Serbian literary canon by any representative
novels, except for ideologized novel cycles by Jakovljevi¢ and Cosi¢. The Great
War (on the ruins of the Austria-Hungarian Monarchy) gave birth to the new
country of Serbs, Croatians and Slovenians, but it also created a new system of
ethno-cultural symbols, ideas and icons. Certainly the massacres of civilians
which took place in the first weeks and months of World War I were overshad-
owed by the extreme suffering and losses of civilians and soldiers connected
with the so-called Serbian Golgotha, i.e. the evacuation of hundreds of Serbian
civilians, the army, and state institutions across the snowy mountains of Alba-
nia to the Adriatic coast during the winter of 1915.

The multidimensional, varied and rich picture of the Habsburg Monarchy
and Central Europe found its reflection in the works of writers in the 1970s
and 1980s in particular; they referred to different traditions and distinct expe-
riences. It appeared in the literary, political and ideological discourse, but not
in that of Serbian writers. The historical experiences of Serbia remained in con-
tradiction with the Central European reinterpretation of history, namely the
core of the myth of Central Europe and its constant reference points, including
opposition to the Soviet occupation and nostalgia for the Habsburg and Aus-
tria-Hungarian Monarchy. The Central European idealisation of Austria-Hun-
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garian Habsburg Monarchy goes together with an attempt to “overturn Yalta”
For Serbia, the former was a fallacy, and the latter resulted in Yugoslavia.

Furthermore, the Yugoslav idea functioned in the popular, ideological and
political discourse as a geocultural transnational space, in a manner competing
with Central Europe. The Yugoslav idea grew from the soil of Central Europe-
an Slavophile ideas and, being the product of a synthetic culture, constituted a
compromising solution in the region. It was obviously a utopian project aimed
at creating a nation and containing Herder’s Slavophile core. The Yugoslav idea,
to appear as distinct, contrasted itself with the Central European device by
the conviction that beauty lies in unity. The troubled functioning of the mul-
ticultural Yugoslav commonwealth, condemned to manoeuvring between the
Scylla of nationalism and the Charybdis of Yugoslavism, was not helped by
any actual interest in a different transnational cultural commonwealth, which
would have become an argument for a national paradigm weakening Yugo-
slavism. The topoi of Arcadia, Atlantis and Jerusalem, used to characterize and
illustrate the space of Central Europe, are also to a degree confirmed in Serbian
literature, but they do not function in the contexts characteristic for the trans-
national space of Central Europe.
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Muxajno IIAHTURL
dunonomku pakynrer Yuusepsurera y beorpagy

O HEKMM AKCHNOJJIOIIKUM IIMTAIbVIMA
JYKHOC/TIOBEHCKE KOMITAPATUCTUKE

[Toyyenu MCKycTBOM HeEKaJlallllber IepUoja Ky/ATyPHOKIbVDKEBHE MHTE-
rpanje, Ba/ba Ha BpeMe, a TO 3HaYM OfIMaX, Y 4acy Kajia je Ha CHa3y OOpHY TN
(mecTpyKTMBHM) IIpOlLieC U Kaja ce jy>KHOCTIOBEHCKe KIbVDKEBHOCTH jelHa Off
IpyTe yfa/baBajy MHOTO OpykKe Hero IITO Cy ce HeKajia IpuO/IKaBare, IoCTa-
BUTY IATAbE: KAKO U3y4YaBaTH CPIICKY KIbVKEBHOCT y OIHOCY Ha IbeHY ILUPY,
JY’)KHOCTIOBEHCKY uHilep/uiiepapHy 3ajeflHNILy, OGHOCHO, IITA M3ydJaBaTy U3
VICTOPMj€ OPYIUX KIbVDKEBHOCTY T€ 3ajeJHIILIE U 110 KOjUM KpUTEPUjyMIMa TO
gHNTH. Ty ce aKCMO/IOIIKO MUTambe CeleKIyje 0 IPpUPOAyU CTBapy Hamehe
Kao npuopureTHo. CacBUM HEZBOCMUIC/IEHO, Y U3y4YaBamy KOMIIAPaTVBHMUX
Be3a CPIICKE U 1H0j CYCEIHUX KIbVKEBHOCTU, KaO M Y HUXOBOM OJENUTOM
IpefcTaB/bamy, IPEeFHOCT Tpeba gatu cregehuM kputepujyMuma: Kputepujy-
MY YMeTHIMYKe (eCTeTCKe ¥ II0eTU4Ke) BPeJHOCTH, KpUTepujyMy (Ham)Hauu-
OHAJIHE PENPe3eHTATMBHOCTU M KPUTEPUjyMy KOHTAKTHe BaXHOCTU. [lake,
CPIICKY KIbVKEBHOCT, KA0 KOPENIATUBHO C/IOXKEHY je3NUYKY, YMETHUYKY U CUH-
TETUYKY AYXOBHY Lie/IMHY padymeheMo u ay6/be u LIMpe YKOIMKO IO3Haje-
MO HajBpefiHMja M Hajperpe3eHTaTUBHYja Jlefla CYCENHUX jy>KHOCTOBEHCKUX
KIbVDKEBHOCTY M 3y4aBaMO OHE 3ajeHIYKe VI CPOJIHE MCTOPUjCKE HUTYU U
Tojype Koju Cy Of 3Hadaja M 3a TeHe3y KIbVDKEBHOCTM HAIIET, CPIICKOT je3N-
Ka. [IpBy KOMIIapaTMBHM KPYT YMHM aHAJIONIKA MPeXXKa CIMYHOCTHM M pasjyKa
YHyTap jy>KHOC/IOBEHCKE UHildepruiliepapre 3ajeHULE, OJHOCHO yIOpeRHa
aHa/MM3a Jiefla VUM TIPMPOJie BeHMX KOHCTUTYEHaTa ca MCTVUM VIV TIPUOTIVIK-
HVM IIpoljecuMa popMuparma KibIKEBHOT CHCTEMA.
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bo6an RYPII'R
dunonomku pakynrer Yuusepsurera y beorpagy

BEOTPAICKHN PYCKO-CPIICK! KIbVKEBHU
YACOIINC ME/JY3A (1923)

IIBojesnuny yacomc Megysa, ob6jaBbeH cpenuuoM 1923. ropuHe, 610 je
jeraH off peTKUX MOKyIIaja MpubmKaBama ¥ Capajiibe PyCKMX eMUTPaHTCKIX
Y MJIaJIVIX CPIICKMX / jyTOCTIOBEHCKMX IMCalla, KOji je pe3ynTupao objaBbu-
BambeM 3ajefHIUKe ITyOmKanyje.

IInp yacommca 610 je MpefcTaB/bambe CaBpeMeHe PYCKe KIbVDKEBHOCTH
Y YMETHOCTHU CPIICKOj CP€[IMHM, KaO U yIO3HaBabe PYCKUX €MUTPAHTCKMUX
KPYTOBa Ca CaBPEMEHOM CPIICKOM / jyTOC/IOBEHCKOM KIbVDKEBHOIINY, Yy TPBOM
pesy moesnjoM, Kako 61 ce I0Ka3aslo fa CTBApaIadKy AyX SKUBU U OIICTaje U
y HajTe>XMM OKOJTHOCTMMA M3THAHCTBA, Te fa beorpaj Ha cebe Tpeba fa mpe-
y3Me y/Iory Ky/ITypHOT LIeHTpa 00je[ubeHOTr CIOBEHCTBA. YPEIHUK Y4acomuca
6uo je Imurpuj Kobjakos, a ocuM mera, y jeTHOM jeqHOM Opojy dacommca
KOj! je M3aIllao, CBOje Iputore umany ¢y u Jleounn bpannoscku, AnekcaHaap
bnok, Anexcej Toncroj, Anekcej Pemusos, Ana Axmarosa, y npesopy Ctanuc-
naBa Bunasepa, Muke Opaosan 1 Mumne Koctuh. ¥V py6punm ,,Cprcku
necHUIM “ (Ha pyckoM) npepcrasbenu cy Bojucnas Vnnh (Crapujn), Anexca
[ManTnh, Joan [Jyunh, I'ycraB Kpxmen n Mumomr Ipmancku. Kpxer je 3a-
CTYIUbEH U TpUMa ITecMaMa y ipeBofy KobjakoBa Ha pycKu.
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Dejvid NORIS

Univerzitet u Notingemu

JUGOSLOVENSKA KNJIZEVNOST
KAO KNJIZEVNOISTORIJSKA KATEGORIJA.
SLUCAJ PAVLA POPOVICA

Pre Prvog svetskog rata, kriticari i drugi ispitivaci koji su se bavili naukom
o knjizevnosti najcesce su pisali o srpskoj, hrvatskoj i slovenackoj knjizevnosti
razdvojeno. Istina, neki su ve¢ tada poceli da pominju i druge moguce kom-
binacije, a posebno da opisuju jezicke i knjizevne srodnosti Hrvata i Srba, §to
nalazimo, na primer, u delu Vatroslava Jagic¢a i Jovana Skerli¢a.

Knjiga Pavla Popovica Jugoslovenska knjizevnost (Knjizevnost Srba, Hrvata
i Slovenaca), objavljena 1918. godine u Engleskoj, bila je prvi pokusaj da se
izlozi istorija svih triju knjizevnosti ,kao jedna celina“ Popovi¢ se ovoj temi
vracao jo$ nekoliko puta u meduratnom periodu. Obracao je paznju na jezicko
jedinstvo ovih knjizevnosti, na medusobne knjizevne spone, na srodnosti u
okviru evropskih kulturnih pokreta i na materijalne prednosti koje donosi ve¢a
¢italacka zajednica. Neke njegove ideje su dozivele transformaciju tokom tog
perioda, a neke su ostale konstantne.

U svom izlaganju razmotricu tri pitanja koja su znacajna za razumevanje
njegovih ciljeva u to doba: 1) koje modele je Popovi¢ imao na raspolaganju da
bi izgradio svoju koncepciju jugoslovenske knjizevnosti; 2) kakav je bio uticaj
njegovog pojma jugoslovenske knjizevnosti na inostrani akademski svet; 3) do
koje mere je unutrasnja kompleksnost pojma jugoslovenske knjizevnosti jedin-
stvena u evropskom kontekstu kategorizacije nacionalnih knjizevnosti.
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Marija MITROVIC

Univerzitet u Trstu

PUBLICISTIKA U SLOVENIJI POSLE 1918,
S POSEBNIM OSVRTOM NA AVANGARDNE CASOPISE

Barem od sredine 19. veka slovenacka stampa je u celini ideoloski strogo
podeljena: postoje katoli¢ka i liberalno orijentisana glasila, a od poslednje de-
cenije tog veka postoji i treca politicko-ideoloska orijentacija, a to je socijalde-
mokratska. Literatura je u svima njima veoma zastupljena, ali njen cilj nije pre
svega estetski, nego funkcionalno-istorijski.

Po broju naslova ova mala kultura stoji na izuzetno visokom mestu: broj
periodi¢nih publikacija je visok i one ne izlaze samo u Ljubljani, nego i u Trstu,
Gorici, Klagenfurtu, pa ¢ak i u Be¢u i Pragu. Negativna posledica razudenosti
¢asopisnog zivota bila je neminovna posle 1918, kada se Habzbursko carstvo
raspalo, a izvan granica Slovenije ostali dotadasnji vazni kulturni centri.

Casopisi nisu namenjeni samo knjizevnosti, oni su uvek i za drustvena,
ekonomska, politicka pitanja, ali uvek svaka i najprovincijalnija novina ima
i kulturnu rubriku u kojoj se objavljuje kako slovenacka literatura (najvec¢im
delom), tako i prevodi.

U takvoj konstelaciji, avangardnim ¢asopisima u Sloveniji se u vreme nji-
hovog pojavljivanja nije poklanjala veca paznja. Vrednovani su na pravi nacin
tek negde 80-ih godina.

Klju¢na je godina 1922: kao glasilo istoimenog knjizevnog kruzoka realne
gimnazije u Ljubljani izlazi casopis Lepa Vida, koji ve¢ sadrzi izvesne odlike
avangardnog ¢asopisa; urednik je bio Srecko Kosovel. Novo Mesto karakterise
u to vreme svojevrsno prolece, javne nastupe odrzavaju ,tri labuda“: pesnik
Anton Podbevsek, slikar Bozidar Jakac i muzi¢ar Marij Kogoj, pa im se i ¢a-
sopis tako zove: Trije labodje (1922). Vrlo brzo im se gledista radikalizuju i
pokrecu casopis pod naslovom Rdeci Pilot (1922). Odredena godista ¢asopisa
Mladina (pre svega iz godine 1925), koja se zatim (1926) preimenovala u Svo-
bodna mladina, takode imaju avangardni karakter i revolucionarno opredelje-
nje, pre svega zahvaljujuci saradnji Srecka Kosovela. Godne 1927, posle gasenja
Zenita, u Ljubljani je pokrenut casopis Tank, ali opet su objavljena samo dva
broja; urednik je Ferdo Delak.

Tek 1929. godine konac¢no je pokrenut prvi ¢isto literarni mesec¢ni ¢asopis
Modra ptica (izlazio je do 1941), a godine 1933. Sodobnost, ,,Ccasopis za knjizev-
nost i kulturu® (izlazi jos i danas). Iako to vi$e nisu avangardni ¢asopisi, ali jesu
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knjizevni u modernom smislu te reci, nama se ¢ini da su i oni u izvesnom smi-
slu omoguceni upravo pojavom avangardnih casopisa; jer upravo su se avan-
gardni casopisi izborili za pravo da knjizevnost ima $iru, estetsko-filozofsku
podlogu i ulogu, a ne da bude pre svega sredstvo nacionalnog budenja.
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bupana AHIOHOBCKA

I/IHCTI/ITYT 3a KIbIIZKEBHOCT 1 YMETHOCT, Beorpa;z[

ITPEJPATHA JYTOC/JIOBEHCKA OMJIAIVNHA U
ITIOCITEPATHA ABAHTAPOIHA KIbVIZKEBHOCT

3a pasyMeBame KIbJDKEBHUX M KYATYPHUX IIPOMEHa Koje Cy yclefumie
110 OKOHYamy [IpBOr CBETCKOr para HEONXOMHO je BPAaTUTU Ce eIOXM Koja
MY je IPEeTXOMN/Ia, OHOCHO YMIbeHUIY 1a CY U KYITYPHO-IIONUTIYKA Uzeja
jylocnosenciiea i asaHiapgHu KribVKeBHO-YMETHUYKM ceH3ubmnuTetn Beh
OMMM apTUKYINCAHU y KPYTY IIpefpaTHe jyrOCIOBEHCKe PeBOTyLMOHApHE
OMJIaJIHE.

VicToBpeMeHO, aKTyelnHe ApPYLITBEHO-TIONUTUYKE, KIVDKEBHE U TeEO-
pujcko-puno3odcke mpomMeHe, YK/bydyjyhu 1 oHe Koje Cy ocennia pacra-
ma JyrocnaBuje, CTBOpUIE Cy OTpeOy 32 HOBUM UMTambyMa ¥ TyMademlMa
KOMIUIEKCHOT (heHOMeHa IpefipaTHOT OMJIaJVHCKOr HMOoKpeTa. To moce6HO
Baxu 3a Miagy bocHy, mokpet xoju je 06jenumaBao OHO IITO CMO YITIABHOM
HaBMK/IN JIa TPETUPAMO Kao pasfipy>KeHO: HAI[MOHA/IN3aM, jyTOCTIOBEHCTBO,
colMjanmsaM, aHapXM3aM, eCTeTUIIN3aM, aHTaKOBAHA KIbVDKEBHOCT, aTeu-
3aM, KOCOBCKYM MUT. Y yKe KIbV>KeBHOM JIOMEHY, IIOTPEOHO je OCBPHYTH Ce U
Ha MUTambe: 3alITO Pe/IeBAHTHY MCTPAXMBAYKY 3aK/bydl o Mianoj bocan
Kao IpeTeyy MOC/IePaTHUX aBaHTAPAHMX IOETHUKA Y jyTOCTIOBEHCKUM KHbU-
YKEBHOCTMMA HUKaJla HIUCY Ha afleKBaTaH HA4MH CTaOV/IN30BAHN Y KIbVDKEB-
HOj McTopuorpadujin.

3a caBpeMeHO TyMmademe Miasie bocHe kao aBaHrapgHOr peHOMeHa I10-
TpebHO je, mopey GOpMaTHO-eCTETCKUX KpuTepujymMa (cnobomaH CTux, XaH-
pOBM) ¥ KOHTAKTHUX Be3a (MTamujaHCKu QyTypusaM, HEMAadKy eKCIIpecu-
OHU3aM), HaIJIaCUTK U Apyru HM3 ¢axTopa, oxpebhyjyhux sa mpopummcame
VICTOPUjCKMX aBaHrapay. To ce IIpe cBera OffHOCH Ha CTBapame HepOopMaTHIX
MUKpo3ajegHuLa Y BBUIMA CBOjCTBEHMX 00/MKA KOHIpajasHociiu (camoypebn-
BaHM Manu 4acoiucu, 6polrype, IpeBOAM, IPUjaTe/bCTBA, CACTAHIN, AVCKY-
crje, MOOVTHOCT, ITPEMNCKa, KYIT KIbJUTe ¥ CaMO00Opa3oBamba, I0BEe3NBabe Ca
CPOIHUM TpylIaMa), Kao U Ha 3ay3MMambe/Kpenpame ofpehene puckypsnusHe
HO3UIYje Y KYITYPHOM NO/bY (KPUTUYKY CTaB, pafiuKanu3aluja, uHiiepieHe-
pavujcku n yHyimapkyniypru npekun). Takobe, 4ecTo McTUIIaHA €KITEKTUY-
HOCT VIV CMHKPETUYHOCT M/Iaflo00CaHCKe JIEKTMpe 3HATHO BHUILE MHTETPU-
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TeTa 3a706Mja Kajia ce carefia y KOHTEKCTY TUIIMYHO aBaHTAPAHMUX OO/IMKa
CHHTETWYKOT, TPAaHCCTUJICKOT MV IIOCTECTETCKOT Hpuceajajyhei uuitiarea.

Hosu mornen Ha ysajaMHy YCIOB/BEHOCT KIbVDKEBHE M ITOIUTUYKE MO-
JEePHOCTY YHYTap NPepaTHOT OM/IA/JMHCKOT IIOKPeTa, MOXKe BOIUTHU Ja/bUM
NUTambUMa U/VIN 3aK/by4lIMa, KAKO OHMMA IO€TUYKOT U KIbV>KEBHOMCTO-
PUMjCKOT KapaKTepa, TAaKO M OHMMa KOjU ce TUYy pa3yMeBama 3ajeJHIYKe
KIbJDKEBHE TIPOIIIOCTY Y CaBPEeMEHNX O0/IMKa peyHTepIIpeTaluje ToTr 3ajef-
HUIITBA.

Punonomku pakynrer, beorpag, 22.8.2018. |31



Sanjin KODRIC

Filozofski fakultet Univerziteta u Sarajevu

BOSNJACKA I BOSANSKOHERCEGOVACKA
KNJIZEVNOST NAKON PRVOG SVJETSKOG RATA:

knjiZzevnopovijesne osobenosti i knjiZevnohistorijski status i identitet

Bosnjacka i bosanskohercegovacka knjizevnost bliske su i vi§estruko pove-
zane s drugim juznoslavenskim knjizevnostima u nizu aspekata, ali, naravno,
ove bliskosti i veze ne ponistavaju ono $to su njihove vlastite knjizevnopovi-
jesne osobenosti, kao ni ono $to je njihov vlastiti knjizevnohistorijski status i
identitet, ba$ onako kako je to slucaj i sa svim drugim knjizevnostima Slaven-
skog juga. U knjizevnopovijesnoj realnosti, do priblizavanja bosnjacke i bo-
sanskohercegovacke knjizevnosti, na jednoj, i ostalih juznoslavenskih knjizev-
nosti, na drugoj strani, dolazi narocito nakon austrougarske okupacije Bosne
(1878), kad su se, nakon nesto vise od Cetiri stolje¢a osmanske vlasti u Bosni
(1463-1878), bosnjacka i bosanskohercegovacka knjizevnost ponovo nasle u
okvirima zapadno-evropske kulture i civilizacije, pa tako i blize drugim juz-
noslavenskim knjizevnostima. Takvo §to, pak, posebno se intenzivira nakon
Prvog svjetskog rata i stvaranja Kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca (1918), od-
nosno Kraljevine Jugoslavije (1929), kad se bosnjacka i bosanskohercegovacka
knjizevnost izravno uklju¢uju u naroditi jugoslavenski knjizevni i kulturalni
kontekst, a $to dovodi do znacajnih knjizevnopovijesnih promjena u samoj
bosnjackoj i bosanskohercegovackoj knjizevnoj praksi, ali i do jednako zna-
¢ajnih promjena u pogledu njihova knjizevnohistorijskog statusa i identiteta,
tj. njihova statusno-identitetskog polozaja u ondasnjem jugoslavenskom knji-
Zevnom sistemu.

U jugoslavenski knjizevni sistem bo$njacka i bosanskohercegovacka knji-
zevnost ulaze s osobenih pozicija poetike tzv. folklornog romantizma i prosvje-
titeljskog realizma preporodnog doba, a onda i jednako specifi¢cnog preporod-
nog modernizma kao dviju glavnih poetika koje su karakterizirale knjizevno
stvaranje u Bosni i Hercegovini tokom tzv. preporodnog, tj. austrougarskog
perioda (1878-1918). Ulaskom Bosne i Hercegovine u zajednicku jugoslaven-
sku drzavu, i u bosnjackoj i u bosanskohercegovackoj knjizevnosti dolazi do
znacajnih promjena kako poetickog, tako i, takoder, kulturalnog karaktera, pri
¢emu njihov poeticki sistem sad karakterizira pluralnost poetika, ali i nasta-
vak tzv. ubrzanog razvoja iz prethodnog perioda, samo sad na nesto drugaciji
nacin. Na jednoj strani nastavlja se tradicionalna knjizevna praksa kakva je
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karakterizirala prethodno, preporodno doba, to je poeticka pojava koju je naj-
primjerenije odrediti kao svojevrsni postpreporodni tradicionalizam. Na drugoj
strani, i u bosnjackoj i u bosanskohercegovackoj knjizevnosti brzo se, odmah
nakon rata, javljaju i nove knjizevne tendencije, najc¢esce proistekle iz njihovih
interliterarnih veza i odnosa s drugim juznoslavenskim knjizevnostima, pri
¢emu su u pitanju razli¢ite onovremene avangardne inovacije, a prvenstveno
elementi poetike ekspresionizma. No, s obzirom na postoje¢u tradicijsku osno-
vu, ali i $ire, kulturalne osobenosti Bosne, ove tendencije takoder se ostvaruju
specifi¢no, tj. u obliku poetike narocitih meduratnih avangardizama, neoizama
i poetickih alijansi, pri ¢emu se ono novo nerijetko kombinira i sa starim u
poetickom smislu. Na trecoj strani, nesto kasnije, manje-vise onda kad i u dru-
gim juznoslavenskim knjizevnostima, i u bo$njackoj te bosanskohercegovackoj
knjizevnosti javlja se i tzv. socijalna literatura, pri ¢emu se i elementi ove poeti-
ke u pravilu kombiniraju s elementima drugih poetika, i to kako avangardnih,
tako i onih prije avangarde, opet, dakle, specifi¢no. U kulturalnoj sferi, u uopce
bosanskohercegovackoj, a posebno u bosnjackoj knjizevnosti i dalje na neki
nacin traje drama i trauma vezana za raskrsnu poziciju izmedu muslimanskog
Orijenta i evropskog Zapada koja se u Bosni javila s austrougarskom okupaci-
jom, s tim $to se sad javljaju i novi izazovi, oni vezani za novouspostavljeni ju-
goslavenski kontekst, a $to se na vrlo vazan nacin reflektira u knjizevnoj praksi.

Uza sve ovo, desavaju se i vrlo vazne promjene vezane za knjizevnohisto-
rijski status i identitet kako bosanskohercegovacke, tako i, posebno, bosnjac-
ke knjizevnosti. U najkracem, za razliku od knjizevne proslosti, bosnjacka i
bosanskohercegovacka knjizevnost statusno-identitetski utapaju se sad gotovo
u potpunosti u okvire srpske ili hrvatske, odnosno srpsko-hrvatske ili jugo-
slavenske knjizevnosti. To je posebno bio slucaj s bos$njackim autorima, koji
se unutar $irih drudtvenih i politicko-ideoloskih procesa ,nacionaliziranja
muslimana“ nalaze i u situaciji ,opredjeljivanja“ ili za hrvatsku ili za srpsku
knjizevnost, a $to je rezultiralo i grotesknim pojavama kao npr. onda kad Mak
Dizdar postaje hrvatski, a njegov rodeni brat Hamid Dizdar srpski pisac. U
svemu ovom znacajnu ulogu imala je i onovremena knjizevna historiografi-
ja, koja u pravilu negira statusno-identitetsku samosvojnost kako bosnjackog,
tako i uopce bosanskohercegovackog knjizevnog stvaranja uprkos onom §to
su realne knjizevnopovijesne osobenosti i bosnjacke i bosanskohercegovacke
knjizevnosti, podupirudi tako sa svoje strane i procese ,,nacionaliziranja mu-
slimana®, mada pritom postoje i rijetki, ali znacajni izuzeci, a koji oslonac za
svijest o statusno-identitetskoj samobitnosti bilo bosnjacke, bilo bosanskoher-
cegovacke knjizevne prakse pronalaze i u starijoj i u novijoj knjizevnoj praksi
u Bosni i Hercegovini.
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Coma CTOJMEHCKA-EJI3ECEP

VIHcTHUTYT 32 MaKelOHCKa InTeparypa, Ckomje

MAKEJOHCKATA IUTEPATYPA
MET'Y IBETE CBETCKM BOJHU

Bo makemoHckara ucropuorpaduja ,BOjHUTE Of IIpBaTa IIOJIOBMHA Ha
JIBa€CETTUOT BeK BOOOMYAEHO Ce TONKYBaaT KaKO KOHTMHYUTET Off TPU UCTO-
pucku cermenra: IIpBara 6ankaHcka BojHa (1912), Bropara 6ankaHcka BojHa
(1913) n ITpBata cBeTcka BojHa (1914-1918). OBoj mepuop off MaKeZOHCKATa
VICTOPUja € IPYUCYTEeH BO KOMEKTUBHATa MeMOopMja Kako 06a Ha KpBOIIpOie-
Bama 11 6paToyOUCTBEHN BOjHM, BO KOY MaKe[JOHCKIOT MIEHTUTET € II0CTaBeH
npef KaMIIMKOT Ha HajTeMHUTE acIMpaluy Ha COCEJHNMTE HAPOAU U BO KOj
IOMIHMPA MaHUITy/IAIjaTa ¥ M3Ma4yBambeTO Ha MECHOTO HaceyeHMe BO pe-
TVIOHNTE Ha MaKe[JOHCKaTa 3eMja. MaKeJOHCKNTe ceMejCTBa Ce N3MadyBaHU U
pasTpoOMeHM, IPOTEPYBAHNM Off CBOMTE OTHMINTA, KOPUCTEHN KAKO >KPTBEHO
Meco I10 BOeHITe (PPOHTOBI, U TOA BO PA3/INIHM BOjCKIL

ITo xpajor Ha BojHUTe, OONKATa Off He3aJeYeHUTE PaHU U KpBapema ce
HAJIOIIOJIHYBa CO €fHa yIITe Imo0e3N3/e3Ha CUTyalja Ha MOTMCHATOCT, er-
3JICTEHIIMja/THO 1 IYyXOBHO HETVpame U acuMmIpame. 3aroa bamkanckure
BojHU U [IpBaTa CBeTCKa BOjHA Ce efHA Off HajTEMHNUTE VICTOPUCKY eNU30/1
BO OIICTAHOKOT Ha MaKeJOHCKMOT Hapof. Toa e KOHTEKCT BO KOj peducnu e
3aryIIeHO aBTEHTUYHOTO TBOPEIITBO HA MaKeMOHCKU jas3MK, a ce OCTBapyBa
Ky/ITypHa aKTMBHOCT IJIaBHO BO JIOMEHOT Ha MaKe[JOHCKaTa emurpanuja. Bo
Taa CMMCIA Ke yKakeMe Ha JiejHOCTa Ha MaKeJOHCKOTO Hay4HO-TIUTepaTyp-
HO ApyrapctBo Bo CaHKT-IleTepOypr Ha 4ello CO BUCOKMOT MHTENIEKTyasIel]
Jumurpue YynoBcku u Ke ce OCBpHEMe Ha IOC/IETHMOT O6poj off CIIICAaHNeTO
»MakeoHCKY T71ac” o6jaBeH Bo ekoT Ha [IpBara cBeTcka BojHa. Pasbupmuso
€ IIITO BO HeTO JJOMMHMPA ITyOIMINCTIKA, JOfieKa CoceMa Ha MapIMHUTe € T0-
CTaBeHa I aHTKMpPaHa Moesu;ja.

Bo mepnopot momery naBeTe CBeTCKM BOjHM /IMTepaTypara Ha MakeJoH-
IITe Ce OCTBapyBa IIPBEHCTBEHO BO JOMEHOT Ha OMTOBaTa /ipama, a BO 00-
JIacTa Ha [1po3ara I Ioe31jara IpeoBIafyBaaT MHTEPKYATYPHM, OFHOCHO IBO-
JIOMHU aBTOPM, KOM IIMIIYBaaT ¥ 00jaByBaaT Ha APYTM ja3MIy, HAjUYeCTO Ha
cpricky v 6yrapcku jasuk. Oco6eHo Bo cepaTa Ha CollMjamHaTa IOETHYIKA
napajurMa fioara o CM/IHO IIpeNyIeTyBarbe Ha MOTUBY Off Pa3/IMYHU CPeJIHI
Off CJIOBEHCKUTE KYITYpU U TpaHcep Ha Meu, TeMU ¥ MOTUBIU Of PyCKaTa,
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Oyrapckara, CpIICKaTa 1 XpBaTCKaTa MuTeparypa. VcrakHyBajkn i Haj3Havaj-
HUTe TBOPOU Of IepPUOZOT, Ke ce 3anpxume Bp3 onycoT Ha Kocta Cones Pa-
IIVIH KaKoO efieH of] CTO/I00BMTe Ha MaKe[JOHCKaTa 1oesuja Koj Bo 1939 roxmua
ja objaBu 3HaMeHuUTaTa cTUX0300pKa benu myipu. Kako aHraxupas jneBudap
TOj ¥ BO CBOjOT >XMBOT ¥ BO CBOETO TBOPELITBO € HEPACKMH/INBO IIOBP3aH I
VICIIPEIUIETeH CO TBOPLY, [ie/Ia U MIOETYUKY Off APYTU TPajAMULIMy, 0COOEHO Of
CpIICKaTa 1 XpBaTCKaTa, KO BO TOj MCTOPUCKM IIEPUOJ, o counHyBaie Kpa-
crtBoro CXC.

Punonomknu pakynrer, beorpag, 22.8.2018. |35



JInpunja TOMIh

®unonomku paxyrrer, Hukmuh

KIbVZKEBHOCT U KYIITYPA'Y IIPHO] TOPU
Y IIPB/M JELTEHMNJAMA 20. BUJEKA

Vcropujcko Bpujeme IIpBor cBjeTCKOr paTa rpaHUYM IBUj€ €II0Xe Y KibM-
>KeBHOM U KyNTypHOM pa3Bojy Lipnae [ope. Ilocne fMHACTUYKNX ¥ TOTUTUYKA
pasybeHux Tokosa kHe>xeBMHe 1 kpabeBrHe LlpHe Tope, jyrocnoBencko go6a
LpHe Tope nocne IIpBor cBjeTckor para u ynacka y Kpamesnny Cpb6a, XpBara
u CrioBeHalla, 0TBapa IepCIeKTIBe HOBOT o6a.

Y KmIKeBHOM U KynTypHoM XuBoty llpue Iope Tor Bpemena mnocroju
IIOCTYITHO OTBapambe IIpeMa MOJEePHUCTUYKMM, aBaHTapAHUM U PYTUM HO-
BUHaMa KIbJDKEBHOT CTBapama. KiIDKeBHU TOKOBYU U IpaBly y MehyparHoj
KIbVDKEBHOCTH, Ha jy>KHOC/IOBEHCKOM IIPOCTOPY, YIMHMIIN Cy Jia Ce IyX Bpe-
M€Ha ¥ aKTUBM3aM IJCalla UM IIjeCHMKA COLMjajiHe OpMjeHTalyje 3Ha4ajHO
pasBuje y Liproj Topu. O TOKOBMMa TOT IIOETCKOT JOXVB/baja U u3pas3a 6uhe
pujed y OBOM U3JIaraiby.
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Zvonko KOVAC

Filozofski fakultet Sveucilista u Zagrebu

MILOS CRNJANSKI I MIROSLAV KRLEZA
KAO ANTIPODNI PACIFISTI

Milo§ Crnjanski i Miroslav Krleza, bez obzira na njihove sli¢ne, ali ipak
dijametralno suprotne pocetke, bez ikakve su dileme danas smjesteni unutar
korpusa svojih nacionalnih knjizevnosti. Medutim, kada bismo postupili kao
$to je prije par godina Die Zeit birao najbolje europske pisce prema kritickom
izboru po desetlje¢ima, mozemo bez mnogo dokazivanja rec¢i da su dvadesete
godine zapravo pripale Crnjanskom, tridesete Krlezi, a tek c¢etrdesete Andri-
¢u, kao da su se knjizevne energije ove trojice generacijski usporedivih pisaca
rasporedile prema nekom unutarnjem jugoslavenskom rasporedu. Naravno da
pri tom ne zaboravljamo na tada jo$ djelujuce pisce poput Bore Stankovica ili
Jovana Ducica, Tina Ujevica ili Milana Begovica, kao i mnoge koji ¢e se pojaviti
i afirmirati tih godina nakon Prvog svjetskog rata. Posebno ne trebamo zabora-
viti spisateljicu Isidoru Sekuli¢ i postupni razvoj zenske knjizevnosti.

Kao $to sam ranije pisao, osim po nasuprotnim avangardnim prekorace-
njima zanra, u Crnjanskoga od lirike prema lirskoj prozi, kod Krleze od dra-
me prema ekspresionisticko-dramskom i esejistickom proznom stilu, oba ¢e se
pisca ubrzo razici i kao eksponenti knjizevno-nacionalnih ideologija, pri ¢emu
¢e Krlezina izvorno lijeva pozicija biti u sukobu na knjizevnoj ljevici ponesto
kompromitirana u korist socijaldemokratske, a Crnjanskijeva liberalna u korist
jugonacionalisticke, pa i profasisticke (iako osobno nikada u to nisam povjero-
vao). Odatle vjerojatno i njihove razlicite intonacije u odnosu na rat i prikaziva-
nje ratova. Unatoc¢ svim razlikama, rana ratna lirika i proza Milosa Crnjanskog
i Miroslava Krleze mogu se i danas ¢itati kao izrazi dviju knjizevnosti i poetika
istoga razdoblja, a putopisi Pisma iz Pariza Crnjanskog i Krlezin Izlet u Rusiju,
kao i romani Seobe i Povratak Filipa Latinovicza, s pravom se dozivljavaju kao
klasi¢ni tekstovi srpskoga i hrvatskoga modernizma. Sli¢no je i s kasnim djeli-
ma obojice danas u nacionalnim krugovima pomalo knjizevno-ideolo$ki upitnih
avangardnih antipoda, primjerice s romanima Zastave ili Druga knjiga Seoba,
dok ¢e sve ostalo, uklju¢ujudi i danasnju ne toliko jedinstvenu i izdasnu znan-
stvenu i stru¢nu recepciju (posebno u usporedbi s prebogatom Andri¢evom),
viSe razjedinjavati njihove knjizevne svjetove, kao i realne nacionalne prostore
»njihovih® knjizevnosti, nego li ih u bilo kojem smislu dovoditi u vezu.
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Pa ipak, hrvatska i srpska knjizevnost poslije Prvog svjetskog rata obilje-
zene su znac¢ajnom antiratnom prozom pacifisticke inspiracije. U svom prilogu
okruglom stolu, diskusiji, kao i eventualnom kasnijem istrazivanju, ogranicit
¢u se na prikazivanje rata, kontrastiranje rata i Zivota u miru u dva klasi¢na
teksta, kratkom romanu Dnevnik o Carnojeviéu (1920.) Miloda Crnjanskog te
prozno-ekspresionistickoj zbirci novela Hrvatski bog Mars (1922.) Uz ozivlja-
vanje prinosa austro-ugarske juznoslavenske meduknjizevne zajednice danas-
njim juznoslavenskim nacionalnim knjizevnostima, pokusat ¢emo pokazati
kako dva knjizevna primjera iz $kolske lektire i danas djeluju inspirativno kako
u re-prezentaciji rata, razumijevanju ljudskih sudbina u prijelomnim povije-
snim vremenima, tako i po zazivanju i izgradnji mira i mirnodopskoga Zivota
nakon rata izazvanog sarajevskim atentatom. Pri tome ne¢emo zaboraviti na
danasnje kontroverzne ocjene Prvog svjetskog rata, posebno one koje su dobile
svoju suvremenu knjizevnu formu (poput Nezemaljskog izraza njegovih ruku
Miljenka Jergovica).
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Craunucnasa BAPA'h

I/IHCTI/ITYT 3a KIbIIZKEBHOCT 1 YMETHOCT, Beorpa;z[

TPV MOJE/IA EMAHITUIIAIIVJE JKEHA
YV KPAJbEBUHU CPBA, XPBATA U1 CIOBEHAITA

[TosutuBHe mpomeHe Koje je ynpabo IIpBu cBeTCKM par y3spoKoBao Ha
II0/bY JKEHCKe eMaHUUIIalMje — a Koje Cy Ce HajouuITIefHuje OfiBMjase Kpo3
6op6y 3a mpuU3HaBalbe MOIUTUYKUX IIPAaBa, KOHKPETHO IJIACAYKOT IIpaBa —
HIICY MUMOMNIIIe HU HOoBOoCcTBOpeHy KpameBuny Cp6a, Xpsara n CroBeHa-
na. Te cy ce mo3uTuBHe IpoMeHe ofiBujajie, MehyTuM, pe cBera Kpo3 caMo-
VIHMIMjaTVBHO OPraHM30Babe )KeHa U BUXOB IpahaHCKM aKTUBM3aM, a HUCY
uMasle afieKBaTaH Ofpas U y MUHCTUTYLIMOHAIHUM penlemuMa. JKeHcKo npaso
I71aca, opeq Husa ApYyIuX, 4o Kpaja mocrojama Kpamesune (1941) Huje HU
pPasMaTpaHO y HA/UIKHUM IP)KaBHUM MHCTUTYLMjaMa.

Henocpenno no ocumBamy KpapeBuHe mouuio je mo oOHaB/pama paja
PaHMjUX KEHCKUX YAPY>Kera I1a TMME M HhUXOBUX ITIACUIIA, Ak U O OCHU-
Baiba IIOTIIYHO HOBMX. YKO/IMKO C€ 33 OCHOBHU M3BOP NPOYyYaBarba KEHCKOT
aKTVBY3Ma y IIPBOj JIelleHNj)I HAKOH para y3My GeMMHUCTIYKM OpYjeHTIICa-
HJ KEHCKI YaCOICY U (PeMMHICTIYKM aHTa)KOBAaHa )KEHCKA ITP03a, MOXe ce
3aK/BYYNTH J]a Ce Taj aKTUBU3aM OJBMjA0 Y TPM CMepa I Jia Cy Kpo3 mera 00-
JIMKOBaHa TPM OCHOBHA MOJie/Ia eMaHIumanuje (Hosux) xeHa: ipahancku pa-
gukanuu, ipahaucku ymepenu v iponeitiepcku. (IIponarpujapxanno fenosame
YKEHCKOT' 3afIpyrapcTBa, onmueHo y yaconucuma Jomahuya wm Cemwanka,
OCTaje YIJIABHOM BaH (PeMUHMCTUYIKOT OKBMPA. )

1) Paguxanuu rpabancku demunmnsam noppasymenao je (B1COKO)obOpa-
30BaHYy >KEeHY, 3aII0C/IEHY ¥ eKOHOMCKY CaMOCTAJIHY, CIOOOHY y 1360py map-
THepa, (BaH)OpayHOr CTaTyca, CYNpY>KHMYKe U MajunmHcke ymore. O6muKo-
BaH je ¥ NMpOMOBMcaH y daconucy JKencku tiokpeii (1920-1938). Cruajem
OKOJTHOCTH, 3abpaHoM pazia KoMyHucTuuke mapruje, y 4acommuc cy HONpP/n
TEKCTOBM Koju OM MHade 6mmy 06jaB/bMBaHM Y APYTUM IVIACWIVMA, TaKo fia
je rpabancku pemyHM3aM Off ITOYETKA y CBOj IPOrpaM MHTETPICA0 KOMYHM-
CTUYKY UIEOTIOTeMY HoBe JHeHe. PA3HOBPCHe BIDKEeBHE pelpe3eHTallje OBOT
Mojienia OCTBapeHe ¢y y poManuma Mumue Jaukosuh (I1nasa iociioha, 1924)
u Jynke Xnaner, Hophesnh (Jegro gontucusare, 1932), nposu Hapexxpe TyTy-
HoBuh n @puge Oununosuh, nyromucuma Jenene Aumurpujesuh, noesuju
Jene Cnupuponosuh Casuh utp,.
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2) Ymepenn rpahancku peMuHM3aM OApPa3yMeBao je OCTBapyBambe Ipa-
Ba )KeHa Ha oOpasoBambe 1 pajl, HOMUTIYKA IIpaBa 1 CI0OORY M3paXkaBama,
a/m ¢y 6pak U MajYMHCTBO CMATPaHM IIO>Ke/bHUM, Kao IITO je HeTOBAH M KY/IT
KeHcTBeHOCTU. OH je IPOMOBMCA0 YMEpPEHUjy U KOMIIPOMUCHY BapMjaH-
Ty UJie0JIoreMe HOBe >KeHe (MogepHa ieHa), a ,IPAKTUKOBAH je y BUIINM
rpabaHCKMM c/I0jeBMMa ¥ KOMEpILMja/THUM YacONMCUMa — MIYCTPOBAHUM
JKEHCKMM MOIHMM MarasuHMMa, Kakas je JKena u ceeiti (1925-1941). Kwu-
YKEBHO je 00/IMKOBaH y KpaTKOj MPUYM OBAKBUX MarasyuHa.

3) Ilponerepckn QemMmHN3aM IOApasyMeBao je OOjeMEEHOCT Ipolie-
ca KJacHe M pofHe eMaHIMMIaNuje. YK/by4nBao je CBe 3aXTeBe PajyKaTHOT
rpabaHckor gemmHM3Ma, any MINAO U KOPaK Jajbe, 3axTeBajyhm ceéeouutitiy
eManyuiayujy, OTHOCHO peBOMTyLIMOHAPHY IIPOMEHY K/IACHMX offHOCa. Jloxu-
B€O j€ jaK yjapall y CaMOM CBOM 3a4eTKY, I1a je IIPOMOBMICAH MUMMKPUjCKU U
y »T03ajMbeHnM* mpoctopumMa. OBaj Mozern, MehyTum, Huje ocTBapeH y mp-
BOM IJIACVITy jyTOCTIOBEHCKMX KOMYHUCTKIbA, TUCTY JegHakociii (1920), Beh y
JacomyCcuMa 13 TPULECTUX ropuHa: Jyiocnosencka scera (1931-1934) u JKena
ganac (1936-1940). CBoj HajIIOTIYHMjU KIVDKEBHU U3pa3 JOCTIDKE Y poMa-
HMa Mwmke JKniune Kajun tiyii (1934) n [lesojka 3a cee (1940).

40| KPAJ IIPBOI CBETCKOT PATA U CJIOBEHCKM CBET



XVIMEBYHAPOIHU KOHI'PEC CITABICTA 2018.

A: OKPYITIM CTOJIOBM O CITIEIIJAJTHIM TEMAMA KOHI'PECA
C3. KPAJ ITPBOI CBETCKOT PATA Y CIOBEHCKI CBET

3acegame C3.1: cpena, 22. 08, cana 11, 9.00-12.00

KPAJ ITPBOI CBETCKOI PATA M1 CJIOBEHCKM CBET :
JE3NYKO HACJ/IEBE U JESUYKA ITIOJINTUKA

Mopeparopu:
VIR MAPKOBW'R Toppana (Ayctpuja), CERMAK Viclav (Ceské republika)

KOBAYEBII'R Muom (Cpbuja), MMTTAHOBU'R Anexcanpap (Cpbuja), CTOJAHO-
BUR Jennua (I]pua Iopa), DEL GAUDIO Salvatore (Italia), SMHKEBUY Anppeit (AB-
crpus), MIHALJEVIC Milica (Hrvatska), STOJANOV Tomislav (Hrvatska), UBAHO-
BA Uenxa (Boarapus), TAHJIEB Tumutap (Maxegonuja), SEHOVIC Amela (Bosna i
Hercegovina), MINDAK-ZAWADZKA Jolanta (Polska)

3acegame C3.2: cpepa, 22. 08, Canma xepoja, 9.00-12.00

KPA]J ITPBOT CBETCKOT PATA "1 CIOBEHCKMU CBET:
KIbVMZKEBHO 11 KYJITYPHO HACJ/IERE

Mopeparopu:
MATOBWR Becna (Cp6uja), HODEL Robert (Deutschland)

1. peo: SABJIOKOB Esrenmit (Poccms), KPACOBELL Anexkcanppa (Poccus),
WOLDAN Alois (Osterreich), YAPOTA Isau (Benapycp), BYPOBA Auu (Bb-
nrapus), ZIELINSKI Bogustaw (Polska), TAHTW'R Muxauno (Cp6uja), RY-
PU'R Bobau (Cpbuja)

2. npeo: KOVAC Zvonko (Hrvatska), HOPUC [lejsun (Benuka Bpurannuja),
MUTPOBUR Mapuja (Mrammja), KODRIC Sanjin (Bosna i Hercegovina),
CTOJMEHCKA-ENI3ECEP Coma (Makenonnja), BAPAR Crauncnasa (Cp-
6uja), AHOOHOBCKA Bumpana (Cp6uja), TOMWUT JInpuja (Lpua Topa)

3acegame C3.3: cpena, 22. 08, cama 11, 13.00-15.00
3ajemHMYKO 3acefame ydecHnka C3.1 u C3.2.
Mopeparopxke: IJINh MAPKOBI'E Topnana (Ayctpuja), MATOBIIR Becna (Cp6uja)

Punonomknu pakynrer, beorpag, 22.8.2018. [41



KPAJ ITPBOT CBETCKOT PATA VI CJIOBEHCKM CBET
KOHEI] IIEPBOV MMPOBOW BOVMHBI U1 CIABIHCKIMI MIP

KILUTA PE3VIMEA 2
KIbVDKEBHA CEKIINMJA

Mogepaitiopu
Becna Marosuh

Po6ept Xonen

Msgasau
MHCTUTYT 3A KIbVDKEBHOCT 1 YMETHOCT
beorpag, Kpaba Munana 2

3a usgasaua

np bojan Josuh

Kwuiy pesumea ipupegurne
bumpana AHmoOHOBCKA

CranncnaBa bapah

Capagrux 3a pycKu jesuk
Bbo6an hypuh

Ju3sajn u apenom
Jlapuca Manmnh

ISBN
978-86-7095-240-9



